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OcO6eHHOCTU pa3paboTKU NpPpaKTUYECKOro
Kypca npocdeccCMoHasIbHO OPUEHTUPOBAHHOIO
nepesoaa B paMKax nporpamMmmebl «lepeBoaumk
B chepe npodecCMOHaNIbHOM KOMMYHUKaLLUU»

KasaHckuli HayuoHanbHeIl uccnedosamensckuli mexHono2uyeckuli YHUsepcumem

3HaHHE MHOCTPAHHOI'O S13bIKA B Ce-
pe 1podeCCUOHATBHON KOMMYHHKA-
U B COBPDEMCHHOM MHUPC ABJISICTCA
NIEPBOCTENIEHHON HEOOXOAUMOCTBIO,
TAK KAK PA3BUTHEC HAYIHOM MBIC/IH, TEX-
HUKH W TEXHOJIOTUH, 14 U BCEH 3KO-
HOMUYECKOH >KU3HH HE B TIOCJIETHIOIO
OYepE/Ib 3aBUCHT OT CTETICHU UHTCTPA-
U YICHBIX U CIICITUAIVICTOB B MCK-
JYHAPOJHOE COOOIIECTBO. s TOrO
4TOOBI TOBBICUTH CBOIO BOCTPEOOBAH-
HOCTb Ha PBIHKE TPY/14, CIICITHAIUCTY
HEOOXO/IUMBI 3HAHHNS THOCTPAHHOTO
A3bIKA HA TPO(PECCUOHAIBHOM YPOBHE.

B KazaHckoM pefepabHOM YHH-
BEPCUTETE JIJIsI OOECTIEYCHUS TIPO-

© CemywuHa E. 10.,2018

60

(eCcCHOHANBHOTO BIA/ICHHUS UHO-
CTPAHHBIM A3BIKOM pa3padoTaHa
nporpamma «IlepeBoguuk B cpepe
NpodPeCCUOHATbHON KOMMYHUKA-
[UH» C OYHO-AUCTAHIIMOHHON (POp-
MO 06y4deHus. dT1a popMa obyde-
HUS 11O TTporpamme «[IepeBoJunK
B cpepe NpodPeCcCUOHATBHON KOM-
MYHHUKALIMH» UMEET P, HEOCIIOPU-
MBIX JOCTOMHCTB IO CPABHEHUIO C
O4YHOM (POPMON OO6YUEHUSA, KAK TO:
I'MOKOCTB, MO/IYJIBHOCTbD, BO3MOXK-
HOCTb U3y4aTh NPEJIMET B KOM(POPT-
HOI OOCTAHOBKE U 9KOHOMUS JIe-
HET — KaK CO CTOPOHBI CTyIIATES,
TaK U y4eOHOTO 3aBeJicHUs. [ 3a-

YUCJIEHUS HA JAHHYIO (popMy 0Oy-
4YeHUS OYAYIIUM CIAYHIATEIAM He-
OOXO/UM OIIPEAECICHHBIN YDOBEHD
3HAHUSA MTHOCTPAHHOTO fA3BIKA, KO-
TOPBIN ITO3BOJIMT AJICKBATHO BOC-
MIPUHUMATD MATEPUAT, TIPE/ITIOKEH-
HBIN IPENOAABATENEM, 4 UMEHHO: HE
HIKe ypoBHA Upper-Intermediate.

OYHO-UCTAHITHOHHAA (hopMa OOY-
YEHUA OCHOBAHA HA UCTIOJIb30BAHUH
UHTEPHET-TEXHOJIOTUM, SJIEKTPOHHBIX
Y4E€OHHKOB, BEOMHAPOB, TPAMOTHO CO-
CTABJICHHBIX 34/JAHUM, TECTOB, BXOJHO-
'O ¥ ITOIOBOT'O KOHTPOJI [5, O]. lnc-
TAHIIMOHHBIE 3JIEMEHTBI, PEAJIU3YE-
MBI€E 31049HO, YCIIEITHO COYETAIOTCA
C YCOJIOBHO OYHBIMU 3aHATHAMU, IIPO-
BOJJUMBIMH OHJIAYH B BUJI€ BEOHA-
POB, KOTOPBIE IOMOT'AIOT OPI'AHU30-
BaTb PabOTY CIyIIATENEH Ha BBICOKOM
YPOBHE. B 3aBUCHMOCTH OT OCHOBHOH
CHENNATTU3AN CJTYIIATENIS, TOCIE-
HUU UMEET BO3MOXHOCTDb BBIOPATH
OJJHO U3 CJICAYIOMIUNX HAIIPABICHUN
nsydyeHus «IIpakrnyeckoro Kypca
npOMECCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAH-
HOT'O IIEPEBO/A»: T€OTIOTHUIO, MEJTUIIU-
HY, JOPUCIIPYAEHIINIO, ECTECTBEHHBIE
HAYKH, (PUIOJIOTHIO U SKOHOMHUKY [2].

IIpor1iecc 0OyueHUsT OPraHU30BAH
B (popMe ABYX OJIOKOB: JUCTAHITHUOH-
HOT'O (3HAHUSA A3bIKA (DOPMUPYIOTCS
Ha 6a3¢ MOODLE 1niyremM caMOCTOsI-
TEJNBHOU PAOOTHI CIYIIATEIA) U BEOH-
HAPOB (OYHBIE KOHCYJIBTAIUH C IIpe-
nojasaresnem). COrjIaCHO y4eOHOMY
IUIAHY JUCTAHIIUOHHAS (popma OOy-
yenud 3anumaer 60—70% or o6mero
y4eOHOT'O IUIAHA.
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EJIEHA IOPBEBHA CEMYIIINTHA

KaH/AUIAT GUIOIOTHYECKUX HAYK, IOLEHT KadeIphl THOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
npoeccrOHATFHON KOMMYHHKAIUN Ka3aHCKOro HAITMOHATIBHOTO UCCIIE/0-
BaTeJIbCKOTO TEXHOJIOTHUECKOT0 YHUBepcuTeTa. Chepa HayIHBIX HHTEPECOB:
MeJJarOTUKA BBICIIIEr0 00Pa30BaHMsI, METOMKA IUCTAHIIIOHHOTO U JIOTI0JI-
HUTEJIBHOTO 00pa30BaHUsl, TECTOJIOT UL, KOHTEKCTyaIbHas TpaHchopMaIus
JIMHTBUCTUYECKUX €IUHUI]. ABTOP 59 OIyOJIMKOBAaHHBIX HAYYHBIX PA0OT

PaccMaTpHuBaroTCst 0COGEHHOCTH Pa3pabOTKH IPAKTUYECKOTO Kypca MPodhecCHOHATIBHO OPH-
E€HTHPOBAHHOTIO [IEPEBO/IA C U3YUEHUEM B OUHO-AMCTAHIIMOHHOU dopme. [TosicHsieTes, 9To
KyPC SIBJISIETCS YaCThIO IPOrPaMMBbl JIOIIOJIHUTEIBHOTO 00pa3oBaHus «IlepeBoauuK B chepe
pohecCHOHATBHOM KOMMYHHKAIUI », & €70 CTPYKTYPa OCHOBBIBAETCs HA HOPMATHBHBIX [0~
KyMeHTax, padpabotaHHbix B Kazanckom deneparbHOM yHUBEpCUTETE. VCCienyoTes cocTas
Ka)k/I0T0 MOJTYJIsI, THIIBI 3a/IaHUH, IIPE/ICTABIEHHBIE KAK JJIs1 CAMOCTOSITEIbHBIX 3aHATHH
CTY/IEHTOB, TaK H JIsl UX COBMECTHOI paboThI ¢ IIpernoaBareeM Ha BeOuHape. B kauecrBe
00s13aTeJIbHBIX 3JIEMEHTOB KaK/[0T0 MOJIYJIS BBI/IEJISIFOTCS 3aIaHKsI Ha BBEJIEHHE U 3aKperLie-
Hye npodecCHOHATIBHOM JIEKCUKU U Ha KOHTPOJIb 3HAHUH, a TAKIKE HHTEPAKTUBHBIE 3JIeMEH-
ThI Kypca. Oco60e BHUMAaHUE yZieJisieTcs OLIEHUBAHUIO 3HAHUH CITylaTesei, COOTBETCTBHIO
CTPYKTYPBI Kypca CHCTeMe BeOMHAPOB, KOPPEJIAIUHI THIIOB 33/IaHUI B paMKaxX MO/IYJIS U 3a-
JIaHWH UTOTOBOH rOCy/IJapCTBEHHOH aTTeCTaI[uH.

Kntouesvle cno8a: 0uHO-AUCTAaHIMOHHAA (HopMa 00yueHus, NPO(ECCHOHATBHO OPHEHTH-
POBAHHBIH IIePEBOI, MOYJIb, AOTIOJTHUTEIBHOE 00PA30BaHNUE, JIEKCHKA, TECT, BeOUHAP.

The article examines the peculiarities of the course “Practical course of professionally-oriented
translation” in distant form. The course is a part of the program “Translator in the sphere of pro-
fessional communication”. The structure of the course is based on normative documents worked
out in Kazan Federal University. The structure of each module, types of tasks (for independent
work as well as the cooperative one with the teacher during the webinar) are studied. Compulsory
elements of each module are assignments for introduction and training of professional vocabulary,
control, interactive elements of the course. The research focuses on assessment of knowledge, the
correspondence of the structure of the course to the system of webinars (introductory, two interme-
diate and final), correlation of task types within the module and assignments of the final assessment.

Key words: distant form of study, professionally-oriented translation, module, additional

education, vocabulary, test, webinar.

ConeprkaHue KypcoB, Pa3padOTaHHBIX
JUIS TIPOrPaMMBI <[ TepeBOuMK B cpepe
POPECCUOHATBHON KOMMYHUKALTHI,
JIOJDKHO UMETb KOMMYHUKATUBHYIO Ha-
MIPABJIEHHOCTD, XdPAKTEPHU30BATHCS T10-
3TANMHOCTBIO (POPMUPOBAHNA 3HAHUI,
OCHOBBIBATBCS] HA MEKTUCHTUTIIMHAPHO-
CTH U B3aIMO3AMEHACMOCTU MOJYJICH.

Lle1bI0 HAIIIETO UCCIENOBAHNUS, CO-
JIEPKAHUE U PE3YIIBTATE KOTOPOTO
OCBEIIAIOTCSA B HACTOAIIEH CTATHE, AB-
JIIETCSL aHAJIN3 OCOO6EHHOCTEN «JIpak-
TUYECKOTO Kypca IPO(PECCUOHAILHO
OPHUEHTUPOBAHHOTI'O IIEPEBOIA» B OY-
HO-/IMCTAHIIMOHHOM (pOpMAaTE, pa3-
PabOTAaHHOTO KAK YaCTh IPOTPAMMBI
«ITepeBOUHK B cpepe npodpeccruo-
HAJIBHOM KOMMYHHKAIITUH» B O4HO-
JHCTAHIITMOHHOM (popMe, KoTOpasd
peanusyerca B KazanckoM eepab-
Hom ynusepcurere ¢ 2011 roga. Ha
IPOTPAMMY 3a4YHCIAIOTCS CIyIIATe-
JIN, KOTOPBIE UMEIOT JJUTIIOM O BBIC-
meM OOpa3oBaHnH (6aKaIaBp, Ma-
TUCTP WIHN CIIELHANUCT). CTanpapr-
Hasi IPOJOJDKUTEIIBHOCTD OOYUCHUSI
cocrasjieT 4 cemecrpa (1500 gyacos).

IIporpamma cocrour us 14 ajek-
TPOHHBIX OOPA30BATEIBHBIX PECYP-

coB (DOP), KOTOPBIE CTPOATCS HA MO-
JyJIbHOI OCHOBE U BKJIIOYAIOT B C€Os1
JUCHUIUIMHBI TEOPETUYECKOIM U TTPAK-
TUYECKOU HAIIPABJIEHHOCTH.

Kypc IOATOTOB/IEH B COOTBETCTBUU
¢ PersrameHTOM pa3pabOTKH, PETH-
CTPALIMU, IOATOTOBKU K HCIIOIb30-
BAHMIO B yu€OHOM IIPOLIECCE U yAasIe-
HMA 37IEKTPOHHBIX OOPA30BATEIBHBIX
PECYPCOB B CUCTEME SJIEKTPOHHOTO
00yueHus (peaepabHOIo rocyaap-
CTBEHHOI'O aBTOHOMHOI'O O6pa30Ba-
TEJIbHOTO YUPEKAECHUSA BBICIIETO O0-
pasoBanus «Kaszanckuii (ITIpuBoOLK-
CKUN) (peIEPATLHBIN YHUBEPCUTET> OT
30 mapra 2016 rozga. COrIacCHO 3TOMY
JIOKYMEHTY, 3JIEKTPOHHBIN 06Pa30Ba-
TEJIbHBIN PECYPC JOJDKEH COIEPKATD
BBOJHYIO Y4CTb (HYJIEBOH OJIOK), MO-
Jy/IA U3y4A€MOU AUCLIMIUIMHBI U UTO-
T'OBBIIT KOHTPOJIBHBII GJIOK.

HyneBoit OJIOK BKJIIOYAET B CeOs Me-
TOANYECKHE PEKOMEH/IAIINH 10 Pa-
60Te C KypCOM, CITUCOK JINTEPATYPHI,
PabodyIO IPOrPaMMy JUCLIUIUIHNHEL,
CHHCOK TEPMHHOB, BBOJIHBIN BHICO-
POJIMK, 4aT JIJIs OOIEHUA C IPENO/Ia-
BaTeseM. PEkoMeHJ0OBaHHAA CTPYKTY-
pa MOJYJIs CIEAYIOMIAS: METO/TUYCCKIE

YK43aHUA CIYLIIATEIO IO MOAYJIIO,
CIIHCOK TEPMHUHOB /I U3YICHUS, TEC-
OPETHUYECKUI MATEPHUAIL, IPAKTHYE-
CKHE 33/IaHUsI, BOIIPOCHI JIJISI CAMO-
IIPOBEPKU, KOHTPOJIbHBIN OJIOK, (PO-
PYM I OOIEHMA TIPETIOAABATENA
CO CTYAEHTOM I10 TeME Uu3ydeHnus [8].

«[TpakTrnuecKuii Kypc npodeccu-
OHAJIBHO OPUEHTHPOBAHHOTO IIEPe-
BO/Ia» SIBJISIETCS IIPOJIOJKEHUEM KYP-
€a TEOPpUH NepeBozA B chepe npak-
THYECKOTO IIPUMEHEHHUS. ETo 11e1bIo
ABIAETCS (POPMUPOBAHUE OA30BBIX
U IPArMaTUYECKUX COCTABIAIONTNX
NEPEBOAYECKON KOMITIETEHIIUU U OB-
JIaficHHE OYIyIIUM CIIEIIUATUCTOM
HaBbIKAMHU ITMCbMCHHOI'O 1 YCTHOFO
nepesoja. Kypc usyuaercs asa ce-
mecrpa (288 gacos). B kaxxgom ce-
MECTPE MPEIATACTCS /I U3YICHUS
3 MOAYJIA.

Cpeau OTIMYUTEBHBIX OCOOEHHO-
CTEH JIAHHOT'O KypCa, KOTOPbIE HEO6-
XOAUMO YYUTBIBATD IIPU €TI0 PaA3pPa-
OOTKE, BBIJICJIUM CJIEAYIOIIHE.

1. Kypc Xapakrepusyercs TMOKOCTBIO
1 MOJYJIBHOCTBIO, TAK KaK €TI0 OJIHO-
BPEMEHHO U3Yy4aIOT CIYIIATENIN, KO-
TOPBIE OO6YYAIOTCA IO JIBYM PA3HBIM
y4e6HBIM IUTAHAM, 4 UMEHHO: O0y4aiO-
LIHECS B TEYEHUE OJTHOT'O WU JIBYX JIET.
OJIUH roji (93KCTEPHOM) OOYUAIOTCS TE
CJIyIIATENH, KOTOPBIE UMEIOT CIIEIU-
AJIBHOCTD COIVIACHO JIUILJIOMY OCHOB-
HOT'O BBICHIET'O OOPA30BAHUA «YUUTEIIb
AHIVIMIICKOTI'O I3BIKA», COOTBETCTBEHHO,
ITOT KypC CJIYIIATEN U3ydalOT B CO-
KpaIieHHOM OObeMe (110 UHIUBU]TY-
AJIBHOM IIPOI'PAMME), HAIIPUMED, UM
OPEIATAETCA U1l U3YYEHHUS TOJIBKO
JIBa MOJIYJISI M3 TPEX B KAKJOM CEME-
CTPE HA YCMOTPEHHUE MTPENOTABATEIIA.

2. Kaxxaplii MOJy/Ib CTPOUTCA 110
OJTHOMY M TOMY K€ METO/INYECKOMY
NPUHIIAITY, TO ECTb CTPYKTYPA MOJTY-
JIEH IPAKTUYECKU COBIAJIAET. biaro-
JIapsi ATOMY CIIYIIATEIISIM JIerde TOHATh
OPraHU3ALHIO Y4€O6HOIO IIPOLIECCA,
KOJIMYECTBO K€ OIINOOK, CB3aHHBIX
C HEIIOHUMAHHEM CTPYKTYPbI MOJTY-
JIA Y TATIA 33JJAHUs, 3HAYHUTEIBHO CO-
Kpamaercs. OCHOBHBIMM 3JIEMEHTAMU
JIFOO0TO MOJYJIS SIBJIIIOTCSL: BBEICHUE
M 3aKPEIUIEHUE HOBOI'O MATEPHAIIA,
33/1aHUS HA IOBTOPEHUE NPEIBIY-
LIEIO MOAYJISA, 3aJaAHMA )11 BEOUHA-
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Pa, TECTOBBIN OJIOK, UHTEPAKTHUBHBIE
3JIEMEHTBI KypCa.

3. Kypc HanesieH Ha OTpaboOTKy Ipo-
(hPECCHOHAIBHON JIEKCUKH, COOTBET-
CTBEHHO PEKOMEH/IYETCSI CJIEYIONTAs
€ro CTPYKTypa:

e Introductory video (cChUIKa HA
BUZIEO B CBOOOIHOM JOCTYIIE 11O
TEME MOJYJIA, BDEMA BUJIEO — HE
6oee 5 MUHYT);

e Learn the words (BBeJjcHHE HO-
BOM JIEKCUKH);

¢ Read and translate the text from
English into Russian (3agaHue Ha
3aKPEIUIEHNUE JIEKCUKH, BBITTOJIHA-
€TCSI CAMOCTOSITENIBHO);

e Task 1. Translate from Russian
into English (3ajanue BbICHLIA-
€TCSI IPETIOIABATENIO JJIs IPO-
BEPKN);

e Task 2. moccapuit (Caymarenam
npegnaraercsa 10 TEpMUHOB, KO-
TOPBIEC HEOOXOAUMO OOBICHUTD
Ha aHIVIMFCKOM SI3BbIKE);

* 3aJlaHUE I IEPBOr'O BEOUHA-
pa (cIymaTensaM NpeoCTaBICH
TEKCT JUIS TIEPEBOJIA C PYCCKOTO
HA AHTJIMHCKUA A3BIK, IIEPEBOJ,
OyZIET OCYILIECTBJICH HA BEOMHAPE
COBMECTHO C MPENOABATENIEM);

¢ Revise the words (3agaHue st
CAMOIIPOBEPKN);

e Test (3aBepmIaIoONUM TECT C 3a-
JIAHUSAMHU OTKPBITOI'O THUIIA, KO-
TOPBII BBITIOJTHAETCS TTOCIIE BE-
OMHAPA IO JAHHOMY MOJYIIO).

4. OpHa U3 OCHOBHBIX 33/1a4 Kyp-
€a — TIOITOTOBKA K UTOTOBOM aTTECTA-
MU 10 IPOrPAMME, CJIEAOBATEBLHO,
OOJBIINHCTBO 33JAaHUI COOTBETCTBY-
€T 3aJaHUAM I'OCYJAPCTBEHHOM UTO-
T'OBOM ATTECTAIUH.

TocygapcTBeHHass UTOTOBAsA AT~
TEeCTAlusl IPU OOYYEHUU HA OY-
HOI1 (pOpME COCTOUT U3 CIAEAYIOMNX
ACIIEKTOB: MMCbMEHHBII IEPEBOJ] TEK-
cra (2500—-3500 3HAKOB, IEPEBOJ] TEK-
CTa HA TPOMECCUOHATIBHYIO TEMATH-
Ky (BBIIIOJIHAETCS C UCIIOJIB30BAHHUEM
CIIPABOYHOMM JIMTEPATYPbI B TCUYCHUE
1,5 gaca); onpezneneHue eUHULINN
IPO(PECCUOHATBHBIX TEPMUHOB Ha
AHIJIMICKOM A3bIKE (10 TEpMHUHOB);
nepesoy ¢ aucra (1200-1500 3Ha-
KOB) [6]. COOTBETCTBCHHO, B PAMKAX
Ka’KJJOTO MOJTYJISI OTPA6ATBIBAIOTCSA

HA4BBIKU ITMCBMEHHOTO NIEPEBOJIA B
PaMKax CJIEAYIONINX 33/1aHNUH — “Read
and translate the text from English
into Russian”, “Task 1. Translate from
Russian into English”, “3aganue misa
BeOnHapa”. CIIMCOK TEPMUHOB JIJIA
AHAJIN32 BO BPEMs IPOLIEAYPHI UTO-
TOBOM I'OCYAAPCTBEHHOM ATTECTAIIUN
COCTABJIAETCA U3 CIOB paszena «Task 2.
I'noccaputi», KOTOPBIE Pa3ouPAIOTCS
CTYJICHTAMM CAMOCTOSITENILHO, 4 BITO-
CJIEICTBUM — HA BEOMHAPE COBMECTHO
C npenopasareaeM. HaBbIKU yCTHOTO
IIEPEBO/IA OTPAOATHIBAIOTCS HA KAXK-
JIOM BEOMHAPE, TAE CTYACHTAM IIPEJI-
CTABJIEHBI [IBA TEKCTA JUIS IEPEBO/IA C
JINCTA C AHIVIMHCKOTO SI3bIKA HA PyC-
CKUI U C PYCCKOT'O A3bIKA HA AHIVINI-
CKUIL

5. crionb3yioTcs 1B (DOPMBI Ol1e-
HHBAHUSL.

Bo-niepBBIX, CTY/IEHT BBICLUIAET BbI-
ITOJTHEHHBIN IIEPEBO/I NTPENoiaBaTe-
JIIO JIJIL UHJIUBU/TYAJIbHOI IIPOBEPKH;
BO-BTOPBIX, KAK/BII MOJIyJIb 3ABEP-
LIAETCS TECTOM Ha 3HAHME Ipodec-
CHOHAJIBHOU JIEKCUKH 1TO TeMe. Te-
CTBI BOCHOBHOM COCTOSAT U3 33JJAHUI
OTKPBITOT'O THIIA, 4 UMEHHO: TPYIIIIHI
CJIOB HA IEPEBOJ. BBITTOMHATD TECT
MO>KHO HEOTPAHUYEHHOE KOJINYe-
CTBO pas, TOKA CTYJIEHT OKOHYATE/Ib-
HO HE YCBOUT MaTeEPHUAL TeCT peKo-
MEH/IYETCS BBITIOJIHATD MTOCJIE O4Ye-
PEAHOrOo BEOUHApPA.

ITpn pa3pabOTKE TEKCTOB YYUTHIBA-
JIUCh TUJAKTUYECKUE TPEOOBAHUA K
KOHTPOJIIO 3HAHHUI, KaK TO: O6'bEKTHB-
HOCTb, CHCTEMHOCTb, PETYIAPHOCTD,
LIEJIEHATIPABJICHHOCTD, COOTBETCTBUE
marTepuary. KOHTpOJIb 3HAHUI B paM-
KaX KypCa UMEET KOHTPOJIbHYIO, OOY-
YAIOIIYIO, KOPPEKTUPYIOMIYIO, IMATHO-
CTUYECKYIO, OPUEHTHPYIOMIYIO U Ol1e-
HOYHYIO (DyHKIIMH [1, 3, 8].

6. B paMKax Kypca OpraHU3yIOTCs
BEOUHAPBHI JJIs1 OOILIEHUA CIyIIaTe-
JIEY C mpenogasarenem. Bebunapsol
SABJIIIOTCS OPTAHUYHOU 4aCTBIO Kyp-
€4 M JJOJDKHBI IPOBOAUTHCS C yIETOM
CKOPOCTH U3YYEHUA MATEPUAIA CTY-
JICHTAMMU.

JJ1s IpoBeiCHNS BEOMHAPOB B paM-
KaX IpOorpaMMel «[IepeBOJUHK B cpe-
pe npodeCcCUOHAIPHOM KOMMYHHKA-
LIUH> UCTIONB3YeTCA IIomaaka ZOOM.

BebuHap sSBIAETCA AaHAJIOTOM TPaJu-
[TUOHHOM KOHCYJIBTAIIUH, COACPKUT
OPraHHU3AUOHHYIO UH(POPMALTUIO
JUISL CTYIEHTOB O CUCTEME OOYyUEHMUS,
UI'PaeT KOHTPOIMPYIOUIYIO U OI[CHOY-
HYIO POJIb, CIOCOOCTBYET MOBBIIEHUIO
MOTHBALINU U CAMO/IUCLIUIUINHEL CTY-
1eHTOB [4]. KpoMe TOro, B paMKax Be-
OnHapa 06€CIEeYnBAIOTCA BBEJCHUE
HOBOT'O MaTEPHUAIA U 3AKPEIIEHUE
M3Y4EHHOTI'O, OTPA60TKA HABBIKOB, HE-
O6XOMMBIX I UTOTOBOM rOCy1ap-
CTBEHHOMU ATTECTAITUH.

Ha nmposesieHue BEOGUHAPOB 110 Kyp-
CY BBIIEJIAETCA 8 4ACOB B CEMECTP, CO-
OTBETCTBEHHO, ONTUMAJIBHOE KOJIU-
4eCTBO BEOMHAPOB — 4 (OHUH Pa3 B
MecAn). [IpaKTUKYIOTCA BEOMHAPHI CJie-
JIVIOUIUX TUIOB: yCTAHOBOYHBIH (TIPO-
BOJIUTCS HA IIEPBOY HEJIE/IE OOYUYCHUA);
J1BA IPOMEXKYTOUYHBIX BEOMHAPA (TI0
OKOHYAHMU IEPBOT'O U BTOPOTO MO-
JIyJIEH); UTOT'OBBIN BeOHAp (110cie
U3YYECHUSA TPETHETO MOAYJIA).

VCTaHOBOYHBII BEOUHAP MOCBAIIEH
B OCHOBHOM 3HaKOMCTBY IIPEMNO/iaBa-
TEJISA CO CIYMIATENAMU U BBOJHOMY UH-
CTPYKTAXKYy, PA3bSICHEHUIO 3Q/IAHUS,
KOTOPOE HEOOXOAUMO BBIIIOJIHUTD
K IIEPBOMY IIPOMEKYTOYHOMY BEOH-
Hapy. Kpome Toro, 31ecb HEO6XOA1-
MO IIPEJOCTABUTH HHMPOPMALIHIO OO
UTOI'OBOU aTTECTALIMU 110 Kypcy. ITpo-
MEKYyTOUHBIN BEOMHAP MOCBAIIECH 34-
KPEIJICHUIO U3YYEHHOTO MaTepHaa,
pa3dopy OMUOOK CAYIIATEEN TIO MO-
JIJTIO, BBEJICHUIO HOBOT'O MATEPHAIA,
OTPabOTKE HABBIKOB CIIOHTAHHOTO
EPEBO/A C JIUCTA.

7. Heo6XOaMMOCTD BKJIIOUCHHS B
KypC PO eCCHOHATBHON JIEKCHU-
KU PAJ1A «CMEKHBIX> TUCIIUIUIAH. B
YACTHOCTH, B PaMKax «[IpakTruyecko-
r'o Kypca Npo(peCcCUOHAILHO OPUEH-
THPOBAHHOTI'O IEPEBOJA LIS (PUIIOJIO-
TOB» KDOME TEM, CBSI3AHHBIX C JINHT-
BUCTUKOW M (PUJIOJIOTHEN, MU3YydaIOTCH
TAKHE TEMBI, KaK “Language Teaching”,

“Translation of Scientific Papers”, Tak

K4K B TCUYEHHE CBOCH IIPOPECCUO-
HAJIBHOU JIEATENBHOCTH CIIEITUAIIH-
CTaM IPUXOANTCS OCYIIECTBIIATD I1€-
PEBOJL, HE TOJIBKO Y3KOCIIELIMAIU3HPO-
BAHHBIX TEKCTOB.

WTak, npu pa3padOTKE U OPTraHu3a-
U1 U3ydeHud «[IpakTuyeckoro Kyp-



3bIK KAK YACTb MPO®ECCMOHANbHOM noarotosky [l

ca IPO(MPECCUOHATIBHO OPUEHTUPO-  Me€. KypC IOJDKEH XapaKTEPU30BATECS  KYPCYy. PEKOMEHTJOBAHHBIMU OJIOKA-
BAHHOTO IIEPEBO/[A» HY)KHO YUUTBIBATh ~ B3AMMO3AMEHAEMOCTBIO MOJIYJIEH, 3d- MU JJIsl KYPCOB IOAOOHOTO PO/1A SIB-
BECHbM4 CYIIECTBEHHBIE OCOOEHHOCTH,  AAHUA MOJYJIEN TIOJLKHBI KOPPENUPO-  JIAIOTCA CJIEAYIONINE: BBEAECHUE U 3a-
CBSI3AHHBIE C HEOOXOJIUMOCTBIO OCY- BaTbCA C 33JAHUAMU I'OCYIAPCTBEH-  KPEIJICHHUE HOBOI JIEKCHUKH, 33JJAHUE
HIECTBIECHUS OOPA30BATE/ILHOIO IIPO-  HOM UTOTOBOM ATTECTAILINU 11O IIPO-  Ha CAMOCTOSITEIBHYIO paboTy, 33/1a-
[IECCA B OYHO-AUCTAHIIMOHHOI (POP- TI'PaMME M CUCTEMOM BEOMHAPOB IO HUA I BEOMHAPA U TECTOBBIA OJIOK.
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